
2022-23 Summer Orientation
2022-23 Orientación de verano



- Why did you choose Esperanza?

- What do wish for your child(ren)?

- How can we best support you and your child 
this year?

  



School Expectations - 
Expectativas de la Escuela



Academics - Académicas

● Rigorous Work
● High Expectations

● Trabajo Riguroso
● Altas expectativas

—



Academics - Reading Data
Académicas - Datos de Lectura

Grade Level Readers

44.8%
36.6%
67.4%

+22.6%

Lectores en el nivel de grado

44.8%
36.6%
67.4%

+22.6%



Academics - English Language Learners
Académicas - Los estudiantes del idioma inglés

- August 2021: 40 students
- 27 students eligible for reclassification 

- Agosto de 2021: 40 estudiantes
- 27 estudiantes elegibles para reclasificación 



Academics - Académicas

● Daily Attendance 
● Prepared to Engage in Learning 
● Student Independence
● Zero Tolerance 

● Asistencia diaria
● Preparado para participar en el 

aprendizaje
● Independencia del estudiante
● Cero tolerancia

Behavioral Norms and Expectations - 
Normas y expectativas de comportamiento



● Breakfast
● Morning Announcements
● Social Emotional Learning 
● ELA & Math
● Science & Social Studies
● Intervention 
● Recess / Break / Snack (K-1)
● Lunch
● Special Area Class:

○ PE, Art, Music, Health, Guidance

School Day Overview - 
Resumen del día escolar

● Desayuno
● Anuncios por la mañana
● Aprendizaje socioemocional
● "ELA" (Inglés) y Matemáticas
● Ciencias y Estudios Sociales
● Intervención
● Recreo / Descanso / Merienda (K-1)
● Almuerzo
● Clase de área especial:

○ Educación Física, Arte, Música, Salud, 
Consejería



Transportation - Transporte

● Late bus arrival
● Bus behavior expectations
● Phones on the bus
● No K riders
● Flat Rate

● Llegada tarde de autobús
● Expectativas de comportamiento 

en el autobús
● Teléfonos en el autobús
● No disponible para estudiantes 

del kinder
● Programa "Flat Rate"



Cafeteria Services - Servicios de Cafetería

● Breakfast & Lunch served daily
● Breakfast served until 8:10am
● Food allergies 
● Options daily
● No heating up or refrigeration for 

home lunches
● CEP form 
● Menu sent monthly in newsletter
● Snacks and wellness program

● Desayuno y almuerzo servidos 
todos los días

● Desayuno servido hasta las 8:10 
am

● Alergias a los alimentos
● Opciones diarias
● No se puede calentar ni refrigerar 

almuerzos hechas en casa
● Formulario CEP
● Menú enviado mensualmente en el 

boletín
● Meriendas y el programa de 

bienestar





“K” Arrival and Dismissal - 
“K” Llegada y Salida

Arrival
● 8:15 am week 1
● 7:45 am daily 
● Remain with child until they enter 

building

Dismissal
● K-1: Starts at 3:00 pm
● Dismissal change communication
● Early dismissal
● Identification
● Patience!

Llegada
● 8:15 am semana 1
● 7:45 am todos los días
● Permanezca con su niño(a) hasta 

que entre al edificio

Salida
● K-1: Comienza a las 3:00 pm
● Comunicación de cambio de 

salida
● Salida temprana
● Identificación
● ¡Paciencia!



1st Arrival and Dismissal - 
1st Llegada y Salida

Arrival
● 8:00 am week 1
● 7:45 am daily 
● Remain with child until they enter 

building

Dismissal
● K-1: Starts at 3:00 pm
● Dismissal change communication
● Early dismissal
● Identification
● Patience!

Llegada
● 8:00 am semana 1
● 7:45 am todos los días
● Permanezca con su niño(a) hasta 

que entre al edificio

Salida
● K-1: Comienza a las 3:00 pm
● Comunicación de cambio de 

salida
● Salida temprana
● Identificación
● ¡Paciencia!



4 & 5 Arrival and Dismissal - 
4 & 5 Llegada y Salida

Arrival
● 7:45am  
● Remain with child until they enter 

building

Dismissal
● 4-5: Starts at 3:15pm
● Dismissal change communication
● Early dismissal
● Identification
● Patience!

Llegada
● 7:45 am
● Permanezca con su niño(a) hasta 

que entre al edificio

Salida
● 4-5: Comienza a las 3:15 pm
● Comunicación de cambio de 

salida
● Salida temprana
● Identificación
● ¡Paciencia!



Attendance - Asistencia



Attendance - Asistencia

● 95% School-wide Attendance Goal
● Incentives & rewards
● Excused vs. unexcused
● Communications
● Late arrivals / early pickups
● Chronic Absenteeism
● Vacations 
● How to complete excuse notes
● Virtual option

● Meta de asistencia del 95% en 
toda la escuela

● Incentivos y recompensas
● Excusada y no excusada
● Comunicaciones
● Llegar tarde / salir temprano
● Ausentismo Crónico
● Vacaciones
● Cómo completar notas de 

excusa
● Opción virtual



School Supplies and Uniforms - 
Materiales Escolares y Uniformes

● See school supplies list and 
uniform shopping guidelines in 
folder.

● YELLOW shirts and NAVY BLUE 
pants/jumpers with the school 
logo should be purchased 
through Flynn O'Hara

● NAVY BLUE cardigan sweaters 
(optional) do not need to be 
purchased through Flynn O'Hara

● Students should wear BLACK 
dress shoes or BLACK sneakers.

● Consulte la lista de materiales 
escolares y las pautas de compra 
de uniformes en la carpeta.

● Las camisas AMARILLAS con el 
logotipo de la escuela y los 
pantalones/jumpers AZUL MARINO 
deben comprarse en Flynn O'Hara

● No es necesario comprar suéteres 
tipo cárdigan (opcional) AZUL 
MARINO en Flynn O'Hara.

● Los estudiantes deben usar 
zapatos de vestir NEGROS o tenis 
de deporte NEGRAS.



Technology - Tecnología

● Home & School Devices
● School use ONLY
● Homework expectations
● Acceptable Use Policy
● Getting support
● Google Classroom 

● Dispositivos para el hogar y la escuela
● SOLO uso escolar
● Expectativas de tareas
● Póliza de uso aceptable
● Pedir apoyo
● "Google Classroom"



● Email, phone call, text message, flyers
● Weekly newsletter 
● Student Planners (4-5)
● School Messenger- Automated calls 

and text messages
● Contacting the school 
● Update us if your information 

changes!

● Correo electrónico, llamada, 
mensaje de texto, volantes

● Boletín semanal
● Agendas Estudiantiles (4-5)
● "School Messenger" - Llamadas y 

mensajes de texto automatizados
● Contactando con la escuela
● ¡Déjenos saber si su información 

cambia!

School Communications - 
Comunicaciones de la Escuela





● Parent/guardian designated on 
your application is listed in our 
system for school communications 
and guardian authority.

● Emergency contacts
○ Pick-up authorization
○ In the event we can’t reach the 

parent/guardian
○ Do not have authorization to make 

changes 

● El padre/tutor designado en su 
solicitud está en nuestro sistema 
para comunicaciones de la 
escuela y la autoridad del tutor.

● Contactos de emergencia
○ Autorización de recogida
○ En caso de que no podamos 

comunicarnos con el padre/tutor
○ No tiene autorización para hacer 

cambios

Release Authorization - 
Personas Autorizadas



● Back to School Night
● Report Card Conferences
● Parent workshops: academic and 

family resource
● Parent Teacher Organization

● Noche de regreso a la escuela
● Conferencias de padres y maestros
● Talleres para padres: recursos 

académicos y familiares
● Organización de Padres y Maestros

Parent Involvement - 
Participación de los Padres

Please fill out the survey at the end of 
this session!

¡Complete la encuesta al final de esta 
sesión!



● Philadelphia Department of 
Health Guidelines

● Updated information in August

● Pautas del Departamento de 
Salud de Filadelfia

● Información actualizada en 
agosto

Health and Safety Protocols - 
Protocolos de Salud y Seguridad



● Start dates vary
● Drop off week one
● Full uniform
● School supplies

● Las fechas de inicio varían
● Llegada durante la primera semana 
● Uniforme completo
● Materiales escolares

First Day of School - 
Primer día de la Escuela



● Fine Motor Skills
● Self-Care
● Social Skills

● Las habilidades motoras finas
● Autocuidado
● Habilidades sociales

Kindergarten/1st Grade Readiness - 
Preparación para el kinder/1er Grado

https://www.understood.org/en/articles/skills-kids-need-going-into-kindergarten



Do you have any questions? 
—

¿Tiene alguna pregunta?

Student work packet, survey, parent commitment, lanyard 




